
ZI«)IU)YANJE SLOVENSKIM KNJIŽNICAH JEV V MARIBORU

Vsakoletno zborovanje slovenskih 
knjižničarjev, združeno z rednim 
občnim zborom Društva bibliote­
karjev Slovenije, je bilo I. 196T od 
II. do H. oktobra v Mariboru. Na 
zborovanju se je zbralo okrog 120 
knjižničarjev.

Po referatih, ki so objavljeni v 
tej številki, in diskusiji je bil po­
poldne 12. oktobra redni občni zbor 
Društva bibliotekarjev Slovenije 
pod vodstvom dr. Mirka Rupla.

Društveni odbor je na občnem 
zboru podal naslednje poročilo:

V času med XIV. in XV. občnim 
zborom je društvo pri opravljanju 
svojih nalog opazilo, da so zdaj v 
že precej dolgi dobi njegovega ob­

stoja organizacijske oblike, s kate­
rimi je skušalo reševati svoje pro­
bleme, že nekoliko zastarele in ne­
skladne z razvojem družbe. Ome­
niti je treba, da je prav to razdobje 
potekalo v znamenju silno živah­
nega spreminjanja in prenavljanja 
družbenih institucij in s tem seveda 
tudi življenja samega. Pomislimo 
le na nekaj stvari: dobili smo novo 
ustavo, sprejet je bil zakon o 
knjižnicah, v knjižnicah smo uvedli 
samoupravljanje, prehajamo na 
sklepanje pogodb za delo. osebne 
dohodke si delimo sami. Nujno je 
bilo torej, da tudi društvo biblio­
tekarjev prevzame bolj ali manj 
le koordinacijsko vlogo med po­



družn icami .  ki j im pač  nu jno  raste 
pomen in odgovornost .  2e  na ple­
numu v Novi Gorici  spomladi  1963 
je  d ruš tveni  odbo r  obvest i l  č lane 
p lenuma,  da je prepus t i l  dotlej  cen­
t r a lno pob i r an j e  č l anar ine  po d ruž ­
nicam.  ki si od pob rane  č l anar ine  
pr idrži jo  določen del za svoje po­
trebe. O db or  se zaveda,  da je  to 
predvsem obl i kovna sp r ememba  
dela.  da pa so po t r ebne  tudi  vse­
binske.  Zato je opozori l  č lane  ple­
numa.  da so ludi d ru š tvene  sekci je 
morda nekoliko okostenele,  z as t a­
rele. da se po javl ja j o probl emi  in 
naloge,  ki jih ne more  rešiti in 
ob ravnavat i  nobena teh sekta j sama  
zase. in je prav zato želel, naj  lii 
člani druš tvenega  p l enuma o tem 
razmisl i l i  in predlagal i  nove oblike 
dela.

Zavedajoč  se vel ikega pomena  
vzgoje kadrov  si je d ru š tvo  tudi v 
tem obdobju  nenehno prizadevalo,  
da I>i bi la že končno ustanovl j ena  
kn j i žni ča r ska  šola. Ker so vse a n a ­
lize pokazale ,  da  bi nam najbol j  
ust rezal  pouk na univerzi ,  je d r u ­
štvo s pomočjo sek re t ar i a t a  za kul ­
turo iu prosveto SRS ponovilo svoj 
predlog univerzi ,  sestavilo načrt  
p redavan j ,  p redl agalo  predavat el j e ,  
venda r  pa kl j ub vsem p r i zadeva ­
njem tega pouka  še vedno ni. Puč 
pa  je bila s p r i zadevanj em Narod ­
ne in unive rz i t e tne  knj ižnice v 
L jubl jani  in f inančno pomočjo re­
publ i škega s ekretar i ata  letos spet 
obnovl j ena  občasna  enoletna šola 
za knj i žničar je ,  razš i r jena t okrat  še 
na knjigotržce.  Za izpopolnjevanj e 
kad ra  je d ru š tvo  organi zi r alo  se­
mina rj e  iu razš i r jena posvetovanja ,  
t ako npr.  enodnevno  s t rokovno po­
svetovanje  o uporab i  med na rodne  
decimalne  klas i f i kaci j e  v o rgan i ­
zaciji sekci je za znans tvene  knj i ž­
nice v marcu l%2  ali posvetovanje  
v zvezi z obl ikovanjem in deli tvi jo 
sreds tev v knj i žnicah ,  ki j e  bilo 
nekaj  mesecev poprej .

1’ri vseh svojih akc i j ah  je druš tvo 
tesno sodelovalo z organi  l judske 
oblasti ,  predvsem seveda s sek re ta ­
riatom za ku l t uro  in prosveto,  pri 
ka ter em je vedno našlo polno r a ­
zumevan j e  in zelo izdatno pomoč.  
Le tako mu je bilo mogoče p r i re ­
jati našteta posvetovanja  iu semi­
narje.  šolo in tečaje,  i zdaj an je  re­
vije Knjižnica in d rug ih  p ub l i k a ­
cij. udeleževanje p lenumov in po ­
svetovanj  Zveze itd. Brez pomoči  
s ekre t ar i a t a  bi d ruš tvo ne moglo 
poslati  svoj ih delegatov na kongres  
Zveze v Sar aj evo niti organizi rat i  
zborovanja .

Seveda je imelo druš tvo  vseskozi 
lesne s t ike z Zvezo druš tev  bibl io­
tekar jev  Jugoslavi je.  V zvezni 
upravi  so bili do kongresa  v S a r a ­
jevu naslednji  tovariši :  dr.  Mirko 
Rupel.  Branko Berčič, Jos ip Ri ja­
vec. Avgust Vižintin in Leopold 
Šmalc.  Letošnji kongres pa je spr e­
jel nova pravi la  zveze z zm an j š a ­
nim številom članov zvezne uprave.
V novo up ravo  je bil izvoljen tov. 
Avgust  Vižint in,  razen njega pa bo 
v upravi  še vsakokratni  predsednik 
d ruš tva .  Kongresa se je udeležilo 
H  delegatov našega druš tva ,  razen 
tega pa še izredno veliko opazo- 
vavcev.  saj je bilo samo iz naše 
republ ike  na kongresu okrog  100 
knj ižničar jev.  Z referat i  so na kon­
gresu sodelovali  t r i je naši člani :  
B ranko  Berčič. Avgust  Vižintin in 
dr.  S t anko  Kos. Razen tega je d r u ­
štvo pr i pravi l o za kongres  poročilo 
o svojem delu v zadnj i h št irih le­
tih. pr i pravi l o gradivo  za poroči lo 
I*’IAli. tov. ( i span  je sodeloval v 
komisi j i  za popis i nkunabu l .  tov. 
Ri javec je bil član komisi je za 
sp r emembo  pravi l  Zveze itd.

Društvo je pazilo tudi na čim 
tesnejše st ike /  bra t skimi  društvi  
v vseli naših republ ikah.  To so­
delovanj e se je izkazalo kot poseb­
no p lodno zlasti  pri p r i p rav l j an ju  
referatov za kongres  v Sarajevu,  
ko smo posredovali  po da tke  za našo



republ iko skoraj  vsem referentom,  
prav  tako pa so sc vsa d ru š tva  pr i ­
j azno odzvala  prošnj i  naših refe­
rentov in jim nudila pomoč.  Zal pa 
so zaradi  po m an jk an j a  denar j a  
ostali zelo redki  osebni stiki med 
bibl iotekar j i  naših republ ik.  Tako 
smo se lahko udeležili  občnih zbo­
rov bratskih d ruš tev le e n k ra t  in 
sicer občnega zbora hrvaških t ova­
rišev \ apr i lu  le tošnjega leta.

Kakor  že omenjeno,  smo posve­
tili veliko pozornost  u tr jevanju na­
še organizaci je.  Medtem ko smo 
imeli še pred letom dni  6 pod ruž ­
nic. 4- skupine  in pover jenike v 
osmih k ra j ih ,  smo na p lenumu  v 
Novi Gorici  priporoči l i  vsem sk u ­
p inam in pover j enikom,  naj  sku ­
šajo čimprej  organizi rat i  lastne po­
družni ce  oziroma sc jim prikl juči t i .  
Zdaj ima dru š tvo  le še podružni ce  
in sicer v Ljubl jani .  Cel ju.  Mar i­
boru.  Ravnali .  Kranju.  Kopru.  Novi 
Gorici .  Novem mestu in Murski  
Soboti .

Morda lahko štejemo kot enega 
naj lepših uspehov druš tva  v zad ­
njem obdobju  uredi tev ma ter i a l ne ­
ga položaja  članov.  Društveni  od ­
bor  si je močno pr izadeval  za reši­
tev tega p rob lema  in lahko trdimo,  
da ga danes  skoraj  ne poznamo 
več. Ni s tem rečeno, da je dru š tvo 
č r ta lo  to vp rašanj e  s seznama svo­
jih nalog, vsekako r pa drži.  da v 
zadnj em letu ni prejelo nobene 
prošnje  za pomoč ali pr i tožbe za ­
radi nep r imernega nag ra j evan ju  
kakega  svojega člana.

N ad a l j n j a  važna  naloga druš tva  
je založniška dejavnost .  Težave  so 
v glavnem enake :  poma n j kan j e  so­
delavcev.  Uspelo nam je razširi t i  
revi jo tako.  da vso nak lado raz- 
pošl jemo sprot i  in ne ostaja  več v 
skladišču.  To pa je le relativen 
uspeh.  Nak l ada  je namreč  še vedno 
vse prenizka.  Razširit i  jo je t reba 
med l jubi tel je knjig,  med člane 
knj i žničnih odborov,  naroči jo  naj 
si jo Svobode in prosvetliti druš tva ,

l judske univerze,  skr a tka  vsi. ki se 
na kakršenkol i  način srečujejo s 
težavami knj ižnic  in knj ižničar jev.  
Glasi lo pa bo samo pomaga lo na 
ta  način,  d a  bi popest r i lo svoje 
s t rani .  Uredniš tvo se zaveda,  da se 
vse p rema lo  pozornost i  posveča 
probl emom l j udskega  knj i žn ičar ja ,  
toda če knj i žn i čar j i  iz l judskih 
knj ižnic  ne bodo pisali o njih.  j ih 
bodo seveda tudi  z aman iskali v 
reviji.  Prvi  ko rak  v tej smeri  je 
liil sicer že storjen,  ko je republ i ­
ška mat i čna  knj ižnica post ala  soiz­
da j a t e l j  glasila,  poskrbet i  pa bo 
treba,  da se bo tu formalni  ukrep  
pokazal  tudi  v vsebini.  Razen revi­
je ima d ruš tvo  že ves čas v načr t u 
tudi  i zdaj anje  s t rokovnih  pr i ročni ­
kov. ve nda r  imamo  doslej pokazat i  
le Gradivo  za proslave,  ki je izšlo 
leta 1961. nova izdaja  pravi l  zti 
abecedni  imenski  kata log pa je še 
vedno v pr ipravi .  Druš tvo je za ­
prosilo / a  denarno  pomoč sklati za 
pospeševanje  založništva v želji, 
tla i)i začelo izdajat i  seri jo bibl io­
graf i j .  k ak r š ne  so v zadnjem času 
začele izhajat i  v Knjižnici.  Z.e za 
tisk p r i p rav l j ene  ali vsaj  v končni  
fazi obdelave  so namreč  nas l ednje  
bibl iografi je:  prevodi  Prešerna  v 
češčino, prevodi  Marxa  in Engelsu 
v slovenščino ter  b ibl iografska  k a ­
zala za revije Sodobnost .  Knj ižev­
nost. Mladi P rekmurec ,  dunajski  
Zvon. Slovenka.  Slovenski  glasnik 
in Slovenski  poročevalec 1941 1945.

U pravni odbor  je imel 5 sej. ki 
so potekale  takole:

Na prvi seji je odbo r  ob ravnaval  
obračun  za leto 1962 in izdelal p r e d ­
r ačun za leto 19(0. poslušal  resolu­
cijo zbo rovan ja  v Kranju,  ki jo 
je izdelala izvol jena komis i ja  in 
sklenil organizi rat i  ek sku rz i jo  v 
Pariz  ali Prago.

Na naslednj i  seji j e  odbor  že 
ob ravnava l  predvsem p r ip r ave  na 
p lenum v Novi Gorici ,  p rav  tako 
kako r  na seji1, ki je sledi la čez te-



den dni ,  in je sklenil ,  d a  bo p lenmn 
v dneh 20. in 21. apr i la ,  da  bo p le­
n u m  sklepal  p redvsem o referat ih 
za zborovanj e,  o organizaci j i  zboro­
vanj a  ter  o r ef era t i h in udeležbi  
na kongresu v Sara jevu.  Razen tegu 
je p l e num  r azprav l j a l  o že ome­
njeni reorganizaci j i  in ut rdi t vi  po­
d ružn i c  našega  druš tva .

4. seja up ravnega  odbo ra  je bila 
posvečena kongresu v Sara j evu in 
se s tavl janju  nač r t a  sedemletnega  
r azvo ja  knj ižnic.  Govori lo se je 
o novi  številki  Knjižnice,  o p r ed ­
me tn iku  za p rvos topenjski  pouk  
knj i žn ičar s tva  na univerzi  ter  o 
odločni  intervenci j i  za takoj šnjo 
uvedbo tega pouka.

5. seja,  ki so se je  udeležili tudi 
tovar iš i  iz Maribora ,  je  bila po­
svečena p r i p r a v am  na zborovanje.  
Razen tega je  tedaj  odbo r  tudi  
sklenil ,  da  bo organi zi r al  nekako  
t i skovno kon fe renco  ozi roma pogo­
vor z novinar j i  o kn j i žničar skih  
problemih,  to pa v zvezi s kong re ­
som v Sa ra j evu  in zborovan ju  v 
Mariboru.  Ta  pogovor  je bil dne 
2'i. sept embra .

V' teni času je bil odbor  obveščen
o dveh vlogah oziroma pr i tožbah,  
in sicer  o pri tožbi  Gor i ške  knj i žn ice 
Izvršnemu svetu L judske  skupščine  
zaradi  p r e j e man ja  obveznih izvo­
dov ter  o vlogi kopr ske  podružni ce  
DBS svetu za prosveto občinskega 
l j udskega odbora  \ Ilirski Bistrici,  
ki je  čr t al  l judsko knj ižnico iz sp i ­
ska samostojnih zavodov ter  jo 
spremeni l  v nekakšno  sekci jo kul ­
t urnega  centra ,  names to da bi jo 
okrepi l  in ji dal  pogoje,  da postane 
ma t ična  knjižnica.  Druš tvo  je sicer 
obe vlogi podprlo,  vendar  ni uspela 
ne ena ne druga .

Sekc i ja  za znanuloene kn j ižn ice  
si je poleg rednega  sodelovanja  \ 
jugosLovans-kem bibl io t ekarskem 
meri lu,  tj. z zvezno sekci jo za znan ­
s tvene knjižnice,  v pre t eklem letu 
postavi la dve  osnovni  nalogi:  I. do ­

seči med našimi  bibl iotečnini i  de­
lavci bolj  živo zan iman je  za razvoj  
sodobne bib l io t ekarske  vede v teo­
riji in praksi ,  in sicer v ši rokem 
medna r odnem in posebej še v n a ­
šem domačem mer i lu,  in 2. v to­
zadevno akt i vnos t  vkl juči t i  čimveč 
naših mlajš ih bibl iotečnih de lav­
cev. ki naj  bi bili v sedanjost i  in 
bližnji bodočnost i  nosi tel j i naše 
bibl iot ekarske  misli.

V ta namen  je vodstvo sekci je 
preteklo zimo skl icalo širši ses ta­
nek \ prvi vrsti mlajš ih  p r i pa d n i ­
kov naše s t roke  iz L jub l j ane  s po ­
sebnim namenom,  da bi se ustvari l  
dober  delovni  kolekt iv,  ki bi se / 
energi jo in večj im poletom lotil 
s i s tematskega teoret ičnega dela v 
naši sredi.  Ses t anka se je udeležilo 
IK naših članov,  z redkimi  iz j ema­
mi izkl jučno mlajš ih,  ki danes  p r ed ­
s t avl j ajo  že precej  zanesl j iv akt i v 
znans tvene  sekcije,  / a  prvo nalogo 
je bilo določeno zas l edovanje  vseh 
domačih in tuj ih s t rokovnih  revij 
in d ruge  l i terature.

Razen navedenega je sekci ja so­
delovala pri raznih pr i ložnostnih 
akc i j ah  v okvi ru d ruš tva  kukor  
tudi  v okv iru  zveze oziroma zvezne 
sekcije.  Tu  je zlasti t reba poudar i t i  
p r edav an j e  amer iškega b ib l io t ekar ­
ja  i/, Bostona p rof esor j a  Kenne tha 
S l iaf fer ja  v j an u a r ju  letošnjega 
leta. ki nas  je  informi ra l  o sodob ­
nem s t an ju  kn ji žničar s tva  \ /,I)A.

Sekci ja  za l jud ska  kn jižn ičurs tno  
je štela v tem času 7 članov.  O r g a ­
nizirala je + r edne  seje in 2 seji 
komisi je za mlad insko  k nj ižničar-
s t  V I I .

Na sejali in s pomočjo drugih 
oblik dela je sekci ja  sodelovala  pri 
vseh akci j ah ,  ki so bi le izvedene v 
tem času za razvoj  l j udskega knj i ž­
n ičar s tva  in u smer ja l a  knj ižnice na 
modernejš i  sistem uredi tve,  p r i do ­
bivan ja  s t rokovnega kadra ,  boljše 
op reme  in drugo.  Ker postaja  prost  
pr i s top bravcev do knj ig zelo ak tn-



a len  in v raznih središčih ko n k r e t ­
na s tvarnost ,  se je  sekci ja  še pose­
bej  posvet i la s t rokovnim probl e­
mom, ki se pojavl ja j o s tem v zvezi.

Sekci ja  je sp r eml j a l a  izva janje  
z akona  o knj ižnicah in sodelovala 
pri raznih razgovor ih o us tanovi tvi  
in razvoju mat i čne  službe. V zad ­
njem času je sekci ja sodelovala /. 
U rban is t i čn im inš t i tutom Slovenije 
in Zvezo Svobod ter  pomagal a  iz­
delat i  osnovne zahteve  za uredi tev 
pros torov l judskih knj ižnic  v okvi ­
ril p r i pr av  idejnih načr tov za d ru ž ­
bene  centre.  Poleg' tega se je sek­
cija angaži ra la ,  da I>i dobil i  vsaj 
neka j  s t anda rd iz i rane  op reme za 
l j udske  knjižnice.  Z nekate r imi  
arhi tekt i  p r i p r av l j a  sekci ja pro to­
tipe zu knj i žne  police, izposojeval- 
ne mize in drugo.  Na jp re j  se bodo 
ti element i  preizkusi l i  v nekater ih  
knj i žnicah ,  nato  se bo poskušala  
doseči ser i jska proi zvodnja .

Skupno  z drugimi  p r i p rav l j a  sek­
cija načr t e  za poenotenj e nekater ih 
kn j i žn i čar sk ih  opravi l .  Predvsem 
bi želeli central iz i ra t i  ka ta logiza­
cijo in klas i f ikaci jo slovenskih ti­
skov.  pr i pr av l j a t i  pr iporoči lne se­
zname.  enotnej e urejat i  stat ist iko,  
s č imer  bi kn j i žničar je  oprosti l i  
t ehn ičnega  dela,  ki j ih ovira pri 
osnovni  nalogi :  vzgoji  b ravcev  in 
š i r jenju knjig.

Sekci ja stalno sp reml j a  tudi raz­
voj d ružbenega  s am ou prav l j an j a  in 
del i tve dohodka.  Zlasti sc je u kv a r ­
jala z razčiščevanjem odnosov med 
kn ji žnicami  in ustanovitel j i .

Sekci ja  je zelo okrepi la  svoje 
sodelovanje  z d rugimi  d ružben o ­
poli t ičnimi  organi zac i j ami  v r epu­
bliškem. ok ra jnem in občinskem 
meri lu.  Vse te organi zaci j e  so se v 
zadn jem času mnogo bolj zanimale  
in a i g a ž i r a l e  pri skupnem reševa­
nju probl emov l j udskega kn j i žn i ­
čars tva  kot v preteklost i .

Bibliograf uku sekcija  je imela 
dva ses tanka,  na kater ih  je ob rav ­

nava la  tekoča  b ibl i ografska v p r a ­
šanja ,  zlasti v zvezi s V. kongresom 
zveze b ibl io t ekarskih d ruš t ev  Ju go ­
slavi je in pa v zvezi s slovensko 
re t rospekt ivno bibl iografi jo ter  o 
njenem r azmer ju  do splošno j ugo ­
slovanske r e t rospekt ivne  b ibl iogra­
fije-

Več pozornost i  so člani sekci je 
posvetil i  izdelavi  raznih bibl iogra­
fij in b ib l iografskih pregledov,  so­
deloval i  so pri i zda jah  raznih važ­
nih splošnoslovenskil i  bibl iografi j  
itd.

Tov.  Š tefka  Bulovec je po sklepu 
sekci je izdelala bibl iograf i j o slo­
venskih bibl iograf i j  1956—1960 za 
skupno  jugos lovansko bibl iografi jo 
bibl iograf i j  in je bi la ta dovršena  
v določenem roku.  Poleg tega je 
lov. Bulovec ses tavl ja la  tekočo b i ­
bl iografi jo slovenskih kn ji g za leto 
1962 in 196?, objavl jeno v reviji  
Knjiga.  V Knj ižnici  je objavi la  b i ­
bl iografski  pregled Leninovo delo 
v slovenskih prevodih,  hk ra t i  iz­
deluje Prešernovo bibl iograf i jo.  So­
delovala je tudi  pri izdaj i  oz i roma 
sestavi b ibl iograf i je  č lankov  iz leta 
1945— 1950, ki je izšla letos.

Tov. J anez  Logar  je sodeloval  z ne­
kat er imi  članki  v Knjižnici ,  v reviji  
Jezik iu slovstvo je v letu 1962/65 
objavl ja l  b ib l iograf i jo  slovenske 
l i te rarne  zgodovine in kr i t i ke  za 
leto 1961 in 1962, v J užnosloven- 
skem filologu je objavi l  pregled 
slovenskih fi loloških člankov,  so­
deloval je pri knjigi  Bibl iograf i ja  
č l ankov 1945— 1950.

lov.  Jože Munda je sodeloval  p r i  
Kazalu Ljubl j anskega  zvona 1881 
do 1941. sestavil b ibl iograf i jo  del av ­
skega g iban j a  do leta 1918. bibl io­
graf i jo  Bra tka  Kref t a ,  b ib l iograf i jo  
Toneta Sel i škar j a  (v tisku) in je 

sodeloval s kr i t i čnimi  č lanki  o bi­
bl iografskih edici jah v Knjižnici .

lov.  F r a n c e  Dobrovol j c  je ob ­
javil č lanek  L i t e ra tur a  r omina  in 
l imba slovena v romunski  reviji  
Lumina,  Vrs-ae 1962 (izšlo 1963), se­



stavil pregled knj ižnih prevodov i/ 
s lovenske knj iževnost i  po osvobo­
ditvi  do dimes ter  pregled šafar i -  
kian /.a S lovansko knihovno  v 
1’ragi. Kot urednik slovenskega dela 
Bibl iografskega leksikona jugoslo- 
venskih pisaca pri Srpski  Matici  v 
Novem Sadu je sodeloval tam tudi 
s č lanki  in r edakci jo  člankov,  ki 
so jih napisali  drugi  avtorj i .

Tov.  Ančka  Posavec je sodelo­
vala pri Bibl iografi j i  č lankov l ‘)4r> 
do 1()50 sku pa j  s tov. J anezom Lo­
gar j em in Štefko Biilovec.

Tov. Mari jan Brecelj pa  je ses ta­
vil Bibl iograf i jo NOB t iska na G o ­
riškem ter bibl iograf i jo  Gr ad n i ko ­
vih p revodov iz i ta l i janšč ine  z na ­
slovom Ope re  i ta l iane t r adot t e  da 
Alojz Grudn ik  v knj igi  Alojz G r a d ­
nik poeta fra due  tnondi.

Sekci ja  zn s trokovne  kn j ižn ice  
ugotavl ja ,  da je s t anje  s t rokovnih 
knj i žnic  v Slovenij i  več ali manj  
nezadovol j ivo,  ponekod celo pereče.  
Zato se je d ruš tvo  že \ pretekl ih 
letih precej  bavi lo  s prob lemat iko  
s t rokovnega knj i žničar s tva ,  v bo ­
doče pa bo t reba  najt i  še več mo ž ­
nosti in poti za pomoč s t rokovnim 
knj i žnicam na terenu,  saj z vzpo­
stavi tvi jo mreže mat ičnih knj ižnic  
problem še ne bo v celoti rešen.

C lani s t rokovne  sekci je d ru š tva  
so sodeloval i  pri vseh posvetova­
njih,  ki jih je  organi zi ra la  Ce n ­
t r a lna  tehniška knj ižnica s sodelo­
van j em / v e z e  inženi r jev in t ehni ­
kov. s ekre t ar i a t a  za ku l t u ro  in 
prosveto ter  okra jn ih  družbenih 
o rgani zaci j  v osmih kra j ih  v Slo­
venij i :  Kranju .  Mar iboru.  Celju,
Kopru.  Ljubl jani .  Murski  Soboti .  
Novi Gorici  in Novem mestu.  Na 
teh posvetovanj ih  se je  na podlagi  
popre j  izvedene anket e  ugotovi lo * 
dej ansko  s t anj e  s t rokovnih knj i ž­
nic na  terenu ter  so sc skušali  z a ­
interesi rat i  odgovorni  forumi  za 
nj i hovo probl emat iko.  Materia l  s 
teh posvetovanj  je bil delno že ob ­

javl jen v Knjižnici ,  zdaj  pa bo iz­
šla še b rošura  s kompletn im g r a ­
divom.  Za (o pri l iko so bila pr i ­
prav l j ena  tudi Navodi la  za poslo­
vanj e  s t rokovnih  knj ižnic  v dveh 
delih.  To sta dva k r a tk a  p r i r oč ­
nika o celotnem poslovanju v 
knj ižnici  od na ba ve  preko ka t a l o ­
gizaci je in klas i f i kaci j e  do uskln- 
diščenja  knj i žn ičar skega gradiva.

V zadnj i h dveh letih se je in­
tenzivno delalo na s l ovenskem p re ­
vodu trojezične dec imalne  k las i f i ­
kaci je:  Dezimalklass i f ika t ion d re i ­
spr achige  Kurzausgabe .  Delo so 
prevaj al i  s t r okovnj ak i  za posamez ­
ne veje znanost i  v sodelovanju z 
bibl iotekarj i ,  / d a j  je  delo v celoti 
prevedeno,  s t rokovno in jezikovno 
pregl edano.  \ k r a tkem pa bo kon ­
čan tudi register,  t ako da bo že 
letos p r i pr av l j eno za tisk. Upamo ,  
da bo v p r i hodn jem letu tudi <lo- 
t iskano.  Vsi interesenti  l ahko delo 
naroee  pri Ccnt ru lni  tehniški  knj i ž­
nici v Ljubl jani .

V teh let ih so bili v s t rokovnem 
kn ji žn iča rs tvu naprav l j en i  začetni 
koraki :  nap rav l j en  je bil pregled 
nad s t anjem s t rokovnih knj ižnic  in 
vzpostavl jen sl ik z iijimi ter po­
skrbl jeno za osnovna pomaga l a  uri 
delu.  / d a j  pa čaka  druš tvo  še na ­
da l j n je  intenzivno delo z izkor išča­
njem vseh možnosti ,  ki jih da je t a 
zakon in že vzpos t avl j ena  mreža 
mat ičnih knjižnic.

Druš tvo je skušalo tudi navezo­
vati in vzdrževat i  st ike s so rodni ­
mi medna rodnimi  o rgani zaci j ami  in 
posamezniki .  To sodelovanje  se je 
predvsem kor i stno izrazilo v p r eda ­
vanj ih tuj ih bibl iotekar jev pri nas, 
tako je bilo npr.  v j an ua r j u  že 
omen jeno p r edavan j e  amer iškega 
b ibl io t ekar j a  gospoda Sha f f e . j a  iz 
Bostona,  nato pa je d ruš tvo  sp r e ­
jelo na k ra t ek  obisk gospoda At- 
kinsa iz Londona.  S priporoči l i  smo 
pomagal i  pri obisku v tuj ini  dveh 
naših članov.  Društvo je v dogo-



vorn s Češkoslovaško za zamenja  v« 
po enega b ibl i ot ekar j a  za (0 dni.  
Cost  i/. Češkoslovaške l>i prouče­
val pri nas  organi zaci j o bibl iote- 
ka rs tva .  naš č lan pa pri nj ih o rga ­
nizaci jo šolanja  bibliotečnili  k a ­
drov.  Kakor  vse kaže.  bo do te za ­
menjave  prišlo v na jk r a j š em času. 
Druš tvo  je poročalo o s t anju in 
probl emih šol anja  bibliotečnil i  k a ­
drov tov. Heleni Wieckowski  iz 
Poljske,  ki je sestavl ja ja t ako po ­
ročilo za vso Vzhodno Evropo 
za amer iško  revi jo Amer i can Li­
b r a r y  Trends.

N ika ko r  pa ne bi mogli  govori t i
o delu našega d ruš tva  in njegovih 
članov,  ne da bi omenili  težak ud a ­
rec, ki je zadel naše b ibl iotekar-  
stvo in naše b ibl ioteke s ka t as t rofo  
v Skopju.  Naše dru š tvo je  skušalo 
t akoj ,  ko je  zvedelo za nesrečo,  na ­
vezat i  st ike z b ra l skim m ake don ­
skim druš tvom,  mu  izrazit i  svoje 
sočut je  in um nudit i  pomoč.  Naši 
člani  so se odločili  odstopit i  del 
svojega zas lužka za prvo pomoč 
ponesr ečenim Skopl j ancem,  p r a \  
t ako pa so se vsi odzval i  vabi lu za 
l judsko posojilo.  Druš tvo  pa  se je 
odloči lo pr idruži l i  skupni  akcij i  
vseli jugos lovanskih druš tev  bibl io­
tekar jev v okvi ru Zveze in nudit i  
o rgani z i r ano pomoč pri obnav l j a ­
n ju  bibl iotek ka k o r  tudi pri res ta­
vraci j i  in konservaci j i  po škodova­
nih fondov ter komple t i ran  ju  uni ­
čenih zbirk.

Po diskusi j i  o poroči lu  in po ro ­
čilih podružni c  so bile na vrsti 
volitve, pri ka ter ih  je bil i zbran 
naslednj i  odbor :  p redsednik  J a n ez  
Logar , člani B ranko  Berčič, France  
Dobrovoljc, A nčka  Korže, Slanica  
L u d v ik .  Boža Pleničar, Branko  
Reis p, Miloš Ri/bär, Mariina Šircelj ,  
Maku Veselko  in A vgu s t  Vižintin .

V nadzorni  odbor  so bili izvo­
ljeni Vrance Pengal, dr. Mirko R u ­
pel in Jo s ip  Rijavec.

V čas tnem razsodišču pa so Jaro  
Dolar. Kajetan K avčič  in Leopold  
Šmalc. ,

Naslednjega dne  so zborovavci  
odšli v Radgono.  kjer  so odkri l i  
s pominsko ploščo s lovenskima bi ­
bl i ografoma I r a n c u  Simoniču in 
J anku  Slebingcrju.  O b  tej pr i lož­
nosti sla Jane/.  Logar in J a n k o  
(l lazer  preb ra la  naslednja  govora:

S  poštovuni v.bor!

Prav je. da se je podružni ca  
Druš tva  b ib l iotekar jev v Mar iboru 
odloči la j avno  počast i t i  spomin 
dveh naših bibl iot ekarskih de l av ­
cev F ranca  Simoniču in J an k a  
Šlebinger ja  in j ima  postavi t i  
viden t ra jen spomenik  na domu,  
k j er  sla preživela več let in v k a ­
terem sla tudi umr la .  S tem svojim 
pietetnim dej an jem je mar ibo rska  
podružni ca  Druš tva  bibl iotekar jev 
ob r azumevanju  iu podpor i  obč in­
ske l judske  skupščine  v Gornj i  
Radgoni  p rvi č  v slovenski zgodo­
vini z j avno  mani fes t ac i j o poča­
stila kul t urnega  delavca  na pod ­
ročju,  ki je bilo v preteklost i  in je 
ludi še danes  v širši javnost i  malo 
znano iu r edkokdaj  pr iznano.  Oba  
današn j a  s l avl jenca sta bila n a m ­
reč v prvi vrst i  b ib l io t ekar j a  in 
bibl iografa.  In bib l io t ekar  in bibl io­
g ra f  po naravi  svoj ega  opravi la  ne 
sili sam v javnost,  marveč bolj po­
maga,  da  si; drugi  znanstveniki  in 
s t rokovnj ak i  uspešno okor i šča jo z 
zakladi  č loveškega znanj a  in lo 
znan je  razvi ja jo  dalje.  Bibl iolekar-  
sko-bibl iografski  poklic zahteva  ve­
liko mero nesebičnosti ,  predanost i  
iz l jubezni  do knj i g pa tudi do 
človeku,  ki mu je kn j i ga  namen je­
na. Te lastnost i  sta F r anc  Simonič 
in J a nk o  Slebinger  imela v izobi­
lju; zato sta pri nas  na dotlej  za ­
nemar j enem področju,  zlasti \ bi­
bliografi j i ,  dosegla tol iko po mem b­
nih uspehov,  da ju upravi čeno ima­



mo za pioni r ju  slovenske bibl io­
graf i je.

Starejši  od obeh — F ran c  Simo­
nič — se je rodil 2. ok tob ru  184" 
v Ivanjkovcih pri Ormož u  v d r u ­
žini, ki je bi la v rodu z velikim 
humani s tom in mecenom Grego r­
jem Jožefom Plohlom.  Njegova di ­
jaška  u s t anova  za sorodnike  je pr i ­
pomogla.  du se je mladi  Simonič 
lahko šolal. Po dokončani  g im na ­
ziji v Mar iboru je  š t udiral  zgodo­
vino in zemljepis nu univerzi  v 
Gradcu .  V tem mestu je po diplomi 
nastopil  p rvo službo — postal  je 
b ib l i ot eka r  deželne knjižnice,  v 
Jounneumu.  Po pet ih letili je pr i ­
šel v kn j i žnico  duna j ske  univerze 
in ostal v tej službi do leta 1907, 
ko je  bil kot kustos knj i žnice  upo­
kojen. Nato je živel na  poses tvu v 
Gornj i  Radgoni ,  v hiši.  pred katero 
smo se zbral i ,  in tu 14. jul i ja  1 *>1 <» 
umrl.

V duna j sk i  vscuči l iški  knjižnici  
je bil edini  slovenski uradnik.  Sk r ­
bel je za nabavo  s področ j a  s lovan­
skih jezikov,  pozneje je prevzel  še 
refera t  za zgodovino in zemljepis.  
Od  leta 1895 je bil vrhovni  revizor  
vseh ka t a lošk ih  opravi l .  Bil je že 
zgodaj  v pres ledkih večkra t  za ­
s t opnik  kn j i žn i čnega vodje,  kasne­
je je dolga leta vodil knj ižnico.  
Ves čus svojega s l užbovan ja  je bil 
Simonič  podporn ik  s lovenskih š t u ­
dentov v Gradcu ,  na Dun a ju  in v 
Prugi.

Čep rav  se je Simonič z vsem 
srcem predal  b ib l i o t eka rskemu  de ­
lu. mu njegova globoka ljubezen 
do s lovenskega na roda  ni do pušča ­
la. da bi se v tem delu na  tuji  
zemlji  izčrpal  in ničesar  storil za 
svojo domovino.  Že leta 1881 ga 
na jdemo  med sodelavci  »Kresa« in 
na sl ednjega  leta se je pojavi l  tudi 
v »Ljubl janskem zvonu«.  V teh 
dveh revi jah je  pr iobčeval  p r e d ­
vsem k ra jše  č l anke  s področju svo­
jega univerzi te tnega š tudi ja ,  v Le­
topisu Slovenske matice« pa je letu

18S4 priobčil  besedilo s tar ih priseg 
l jubl j anskega mesta.  Za Šamanovo  
knjigo o Slovencih v zbirki  »Die 
Völker  Oes t e r r r e i ch -Ung a rn s . . ki je 
izšla letu 1881. je  Simonič  nupisal  
obši rno poglavje  o slovenski  kn j i ­
ževnosti.  s kupa j  z J akobom Me­
škom pa je  leta 1888 napisal  in 
založil knj igo »Dr. Grego r  Jožef  
Plohel.  imeniten human is t  ali do ­
brotnik  slovenski,  njegova domači ­
j a  in rod v Ivanjkovcih . S imoni­
čev pr i spevek v tej knj igi  je po­
drobna ,  na s tar ih l ist inah in d r u ­
gem arh ivskem grad ivu  sloneča 
rodoslovna študi ja,  ki pa Obenem 
podrobno  opisuje  tudi  posestne in 
premoženjske  razmere  rodu.

Toda vse te razprave ,  poroči la in 
č lanki  so nastal i  bolj mimogrede,  
zakaj  Simonič se ni s i stemat ično 
ukvar j a l  ne z zgodovino ne z lite­
r a rno zgodovino.  Saj tega tudi zmo­
gel ni. Ze* od konca  svojih študi j ,  
torej od vstopu v knjižnico,  je 
namreč  ob svojem s lužbenem delu 
s i stemat ično in neu t rud l j ivo  zbiral  
grad ivo za svoje živl jenjsko delo, 
za Slovensko bibl iografi jo.  V njej  
je hotel v I. delu popisat i  vse kn j i ­
ge, časnike  in časopise,  ki so izšli 
\ slovenščini od nat i ska  p rve  T r u ­
bar j eve  knj ige do letu 1900 — torej 
v dobi 450 let. V II. letu pu bi p r i ­
nesel č l anke leposlovne in zn an ­
s tvene vsebine . T a  svoj načrt  v 
uvodu k Slovenski  bibl iografi j i  
u temel juje  s sk romnimi  besedami,  
češ: za ku l t u rno  sl iko našega na ­
rodu je važno,  da se njegovo ku l­
tu rno  delovanje,  ka ko r  se zrcal i  v 
knj igah,  zb rano  izda, da post ane  
poruben pr ipomoček znans tveniku 
in vsakemu ljubi tel ju knjige«.

V letih 190 V- 1905 je l.il I. del 
Slovenske bibl iografi je,  ki je pr i ­
nesel popis knjig,  dot i skan.  S tem 
delom smo dobili  Slovenci odlično,  
sodobno ret rospekt ivno bib l iogra­
fijo p rvo  v slovenščini  — ki je 
do danes,  torej  po 60 letih še n i ­
smo presegli.  Simoničeva Slovenska



bibl iografij i)  je še vedno p r epo t re ­
ben pr i ročnik s l ovenskega,  bibl io­
teka r j a  in s l ehernega znans tvenega 
in s t rokovnega pisca. Zaradi  te 
knj ige je  Simoničevo ime znano po 
Sirnem svetu. In reči moramo,  da 
je  šele današn j a  doba doba ne- 
slutonega znanstvenega vzpona 
Simonieevo Slovensko bibl iograf i jo  
p r av i čno in pravi lno  ocenila.

Pri t i skanju Simoničeve bibl io­
graf i je  je s korek tur ami  in dodatki  
sodeloval dr.  J a nk o  Šlebinger.  ki 
ga danes  s lavimo skupno  s Simoni­
čem. Slavimo ga skupa j  ne le za­
radi tega. ker  je njegov rojak,  so­
rodnik (zet), in ker  je zadnja  leta 
preživel  v tej hiši in v njej tudi 
umrl .  Šlebingerja je vezala na Si­
moniča še d ruga  vez. Bil je S imo­
ničev učenec v bibl iografi j i  in na- 
da l j evavec  njegovega dela.

J a nko  Šlebinger  se je rodil dne 
19. oktobra 1876 na Ledineku pri 
Sv. Ani \ severnem koncil Sloven­
skih goric.  l»o končani  gimnazi j i  v 
Mar iboru je š tudiral  s lovansko in 
germansko  fi lologijo na Dunaju.  
Univerzi tetne š tudi je  je zakl juči l  
leta I90"> z doktor a tom.  Tedaj  se je 
ukvar j a l  z mislijo,  da  bi zaprosil  
za s l užbeno mesto \ tedanj i  Dvor­
ni knj ižnici  na Dunaju,  a sc je 
premisl i l  in sprejel  službo g im na ­
zi jskega profesor j a  v domovini .  
Služil je kot profesor  I. 1905 -1906 
v Ljubl jani .  1906 -1909 v Novem 
mestu.  1909— 1925 spet v Ljubl jani .  
Leta 1925 je bil pr idel jcn Študi jski  
knj ižnici  v Ljubl jani .  Leta 1927 je 
postal  r avna te l j  te ustanove,  ki je 
dobi la pozneje naziv Univerzi te t ­
na knj ižnica:  na čelu te ustanove,  
ki se danes  imenu je  Na rodna  in 
univer z i t e tna  knj ižnica \ Ljub l j a­
ni, je stal 20 let. vse do leta 1946. 
ko je bil kol 70-letnik upokojen.  
Zadn ja  leta svojega živl jenja je 
preživel  v Gornj i  l ladgoni  v tej 
liiši. Tu je dne  5 . f eb rua r j a  1951 
umrl.

Čep rav  je Šlebinger.  kot  je r a z ­
vidno iz povedanega,  dobil  zu na ­
nje pogoje za uspešno kn j i žn iča r ­
sko in bibl iografsko delo šele leta 
1925 z vstopom v knjižnico,  je ven­
dar l e  že celo četrt  s tolet je pred  
tem nosil na svojih r amah  vso 
skrb za slovensko bibl iografi jo.  Ze 
kot g imnazi j ec  je namreč  ob oce­
njevanju (Maserjeve Zgodovine slo­
venskega slovstva spoznal ,  da  brez 
zanesl j ive bibl iograf i j e  ni mogoče 
uspešno s t rokovno delo v nobeni 
stroki,  posebno pa  ne v l i terarni 
zgodovini .  In kot  š tudent  na D u ­
naju je začel Šlebinger  v t ujem ti­
sku objavl ja t i  specialne b ib l iograf ­
ske preglede domoznans tvenih 
st rok,  z letom 1902 pa je prevzel 
skrb  za tekočo letno s lovensko na ­
cionalno bibl iograf i jo  v publ i kac i ­
jah Slovenske matice.  V te mat ične  
letne preglede je uvedel pomembno  
novost :  opisom samostojnih pub l i ­
kacij .  urejenim po st rokovnih sku ­
pinah.  je začel doda ja t i  ocene iz 
časopisja in za opisi knj i g uvrščat i  
tudi popise leposlovnih pr i spevkov 
iu s t rokovnih  člankov iz časopisja 
in zbornikov.  T a  kombinac i j a  je 
bila za tisto dobo izredno kor is tna 
in smotrna.

Po istih vidikih kot letne pr e­
glede v Zbornikih Slovenske mat i ­
ce je Šlebinger  uredi l  tudi  nacio­
nalno bibl iograf i jo za leta 1907 do 
1912. ki je izšla v posebni  knjigi  
leta 1915. Po letu 1915 zaradi  sve­
tovne vojne pa tudi zaradi  ne r a ­
zumevanj a  vodilnih mož pri Slo­
venski mat ici  t akih letnih pregle­
dov celotnega s lovenskega liska ni 
mogel več pr iobčevat i :  tudi v J u ­
goslavij i  med obema vojnama je 
mogel popisat i  celotno kn j i žno  p ro ­
dukc i j o  le za nekaj  več kot eno 
leto (v Slovenskem tisku 1950, 1951).

Tudi  načr t a ,  da bi napisal  re t ro­
spekt ivni  pregled najvažnejš i h p r i ­
spevkov v s l ovenskem per iodičnem 
tisku do leta 1900. ni mogel ures­
ničiti,  č ep rav  se je leta 1906 po­



nudil  Slovenski  matici ,  da  izdela 
II. del po Simoniču zasnovane Slo­
venske  b ibl iograf i je  in p r i pravi  do 
jeseni 1. 190? iO pol rokopisa.  Po­
nu db a  je bila sicer načelno sp r e ­
jeta. a izvršitev leta 1908 odgodena 
na kasnejši  čas.

Ker ni mogel uresničit i  velikih 
načr tov,  je Šlebinger  iz dneva v 
dan.  iz leta \ leto opravl ja l  števi l­
ne manj še  naloge.  Pri občeval  je 
temel j i te  s t rokovne  in razne po­
sebne b ib l iografske  preglede v re­
vijah.  zbornikih pa tudi  s amostoj ­
nih publ ikac i j ah  sam ali s so­
delavci.  Od  teh moremo tu samo 
omeni t i  založniško bibl iografi jo 
Slovenske mat ice,  dragoceni  p r e ­
gled s lovenskega časopisja do leta 
19% in Bibl iograf i jo slovenske 
kmet i j ske  l i terature  v letih 1919 do 
1938, ki jo je pr i pravi l  skupi lo z 
J anezom Marent ičem.

Šlebinger  zaradi  težkih razmer ,  v 
ka ter ih  je životar i la  s lovenska kul ­
tura  v Avstr i j i  in stari  Jugoslavi j i ,  
ni mogel  do k ra j a  uresničit i  tako 
rekoč nobenega svojega nač r t a :  
med njegovimi bibl iografskimi  pr e­
gledi ,  ki so razt reseni  po nuj ra/.-'  
l ičnejših domačih  in tuj ih publ i ­
kaci jah,  je zato vrs ta  vrzel i :  kl jub 
temu pa je  s svoj im neut rudnim 
p r i zadevan jem postavi l  s lovensko 
bibl iograf i j o na t r dno podlago:  
ustvari l  ji je t radici jo.  Po njegovi 
zaslugi  je po osvobodi tvi  leta 1945 
v  s l ov enskem  k u l t u rn e m  ž iv l jen ju  
t ako j  naš l a  p r avo  mes to  in upošt e ­
van je .  N jegova je tudli zas luga,  da 
je bil v okvi ru Na rodne  in un iver ­
zi tetne knj ižnice ustanovl jen bi­
bl i ografski  oddelek in da je že po 
dveh letih svobode mogel  začeti 
redno izhajat i  letni  pregled sloven­
ske  knj i žne  produkci je .

Dej avnos t  dr.  J a n k a  Šlebingerja 
pa se ni omejevala  samo  na  bibl io­
graf sko področje.  Za na še  revi je je 
napisa l  dolgo vrs to pomembn ih  li­
te r arnozgodovinskih  razprav ,  bio­
graf i j .  nekrologov,  ocen in poročil.

L jub l j anskemu  zvonu je bil \ le­
t ih 1910— 19H» skrben urednik.  V 
zvezi z njegovim uredni škim de ­
lom na j  omenim še vrsto izdaj slo­
venskih pisatel jev in zlasti njego­
vo so u redništvo in sodelovanje pri 
Slovenskem b iografskem leks iko­
nu. za katerega  je napisal  nad 200 
izčrpnih bio-bibl iografi j  slovenskih 
t i skarjev.  založnikov.  učiteljev,  
profesorjev in d rugih kul t urn ih  de ­
lavcev. zlasti rojakov s slovenske 
Š ta j erske  in iz P rekmur ja .

Omen it i  mi je še skrb.  ki jo je 
š l ebinger  posvečal Študi jski  knj i ž­
nici. sedanj i  Narodni  in univerz i ­
tetni knj ižnici .  To us t anovo je 
uspešno vodil v težkih časih,  ko za­
njo ni bilo kredi tov,  se udeleževal 
boja za novo zgradbo,  jo selil v 
nove prostore,  doživel leta 1944 k a ­
tas t rofo njene glavne či talnice in 
dela njenih skladišč  in po vojni 
dosegel njeno obnovi tev in reorga­
nizacijo.

S svoj im nesebičnim,  požr tvoval ­
nim in uspešnim delom sta si dr. 
I' rane  Simonič in dr.  J a nko  Šle­
b inger  pr ibor i la  častno mesto v 
slovenski ku l t urni  zgodovini .

S lava n junemu  spominu!

J u n e /  Logar

Biti b ib l io teka r ,  še posebno pa 
biti bibl iograf ,  sc pravi ,  opravl ja t i  
delo ne zase. a m p a k  za druge.  Kar 
bibl iograf  zbira in zbere,  ni delo 
z nekim dokončnim smislom, k a ­
kor  je pesem ali roman,  ki ju na­
piše pesnik ali pisatelj ,  ali k ako r  
je r a zp rava ,  ki jo napi še  znans tve ­
nik. Bibl iografov« delo je p r i p r av ­
l jalno delo: mnog im bo rabi lo za 
osnovo — bibl iograf ,  ki je  to osno­
vo ustvari l ,  pa  bo ostal skri t  nekje  
v ozad ju :  nesebičen delavec,  s či­
ga r  delom se okor i ščajo drugi .  Dva 
taka delavca sta bi la dr.  F r a nc  Si­
monič in dr. J a nko  Šlebinger.  Zato 
je prav,  da se jih danes  tu spomi ­
njamo.



Sicer brez spomina in spomenika 
tudi doslej nista bila. Življenje je 
pravično in delavcu, ki je vse ži\- 
ijenje opravljal delo /.a druge, da 
nepričakovano nagrado: njegovo
ime uvrsti med najbolj živa imena, 
med imena, ki so postala pojem in 
jih vsak dan izgovarjamo. Po­
glej \ Simoniča! pravimo. »Kaj 
pa pravi Šlebinger? ■ se /.otekamo 
po pojasnila, kadar nam lastne 
modrosti zmanjka. Vsak. kdor ima

posla s slovensko knjigo, pozna Si­
moniča in Šlebingerja. In ne samo 
(loma. Tildi po svetu, povsod, kjer 
se zanimajo za slovensko besedo in 
knjigo, je znan Simonič, znan Šle- 
binger. Njuni imeni spadata med 
tista imena, ki nas reprezentirajo.

I udi s tega vidika smo jima 
dolžni zalivalo in je prav. da se 
jima je tudi tu. kjer sta živela in 
svoje življenje zaključila, postavilo 
v spomin vidno znamenje.

Janko <iInzer


